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Сказание про
храброго витязя, про

Бову королевича
Не в коем было царстве, в великом государстве, в славном

граде во Антоне жил был славный король Гвидон. И прове-
дал в славном граде Дементияне у славного короля Кирби-
та Верзауловича дочь, прекрасную королевну Милитрису. И
призвал к себе любимого слугу именем Личарду и почал го-
ворить: «Ой еси, слуга Личарда! Служи ты мне верою и прав-
дою, поди ты во град Дементиян посольствовать, а от меня
свататься». И слуга Личарда государя своего не ослушался,
грамоту принял и челом ударил и поехал во град Дементиян
к доброму и славному королю Кирбиту Верзауловичу.

И как будет слуга Личарда во граде Дементияне у славно-
го и доброго короля Кирбита Верзауловича и вошел в коро-
левские хоромы и грамоту положил перед королем на стол. И
король Кирбит Верзаулович грамоту распечатывал и прочи-
тал. И пошел в задние хоромы к прекрасной королевне Ми-
литрисе и почал говорить любезные словеса: «Дочи моя пре-
красная королевна Милитриса! Приехал в наш град Демен-
тиян человек от славного и доброго короля Гвидона посоль-
ствовать, а на тебе свататься. И я не могу против такового
славного короля стоять, потому что у него войска соберется



 
 
 

много, наш град огнем пожжет и головнею покатит, и тебя с
нелюбви возмет».

И прекрасная королевна Милитриса пала на колени пред
отцом своим и почала говорить: «Государь мой батюшка,
славный король Кирбит Верзаулович! Когда я была млада,
король Додон сватался у тебя за меня. И ты, государь мой
батюшка, не давай меня за короля Гвидона, дай меня за ко-
роля Додона. Тот король Додон будет нашему граду сдержа-
тель и ото всех стран оберегатель».

И славный король Кирбит Верзаулович от такового слав-
ного короля Гвидона отстояться не мог и отдал дочь свою,
прекрасную королевну Милитрису, за славного короля Гви-
дона.

И жил он с нею три года и прижил младое детище, храбро-
го витязя Бову королевича. И прекрасная королевна Милит-
риса призвала к себе любимого слугу именем Личарду и на-
писала грамоту государю доброму и славному королю Додо-
ну, пожаловать бы: «Добрый и славный король Додон! При-
ехал бы под наш град под Антон и моего бы короля Гвидона
извел, а меня б взял вместо жены». «И буде ты, слуга Личар-
да, государыни своей ослушаешься и не поедешь к королю
Додону и от меня грамоты не отвезешь, я тебя оболгу госу-
дарю своему королю Гвидону небывалыми словесы, и он те-
бя скоро велит злою смертию казнить». И слуга Личарда го-
сударыни своей не ослушался, грамоту принял и челом уда-
рил и поехал к королю Додону.



 
 
 

И как будет слуга Личарда у короля Додона и вошел в ко-
ролевские палаты и положил грамоту на стол пред короля
Додона. И король Додон грамоту принял, и распечатывал,
и прочитал, и покивал главою, и рассмеялся, и почал гово-
рить: «О слуга Личарда! Что государыня ваша меня смуща-
ет? А уже она с королем Гвидоном и детище прижила, храб-
рого витязя Бову королевича». И слуга Личарда почал гово-
рить: «Государь добрый король Додон! Вели меня посадить
в темницу накрепко и поить и кормить довольно. А ты, го-
сударь, поезжай под наш град Антон, и буде словеса мои не
сбудутся, ты меня вели злою смертию казнить». И королю то
слово полюбилось и почал король Додон говорить: «О слуга
Личарда, словеса твоя паче меда устам моим, а буде словеса
твои сбудутся, я тебя пожалую».

И король Додон радостен был и повелел в рог трубить. И
собрал войска 37 000 и поехал под град Антон и, пришед,
стал в королевском лугу и велел шатры расставить. И узрила
из задних хором своих прекрасная королевна Милитриса и
надела на себя драгоценные платья, пошла в королевские па-
латы и почала говорить: «Государь мой добрый король Гви-
дон, понесла я второе чрево, не вем сын, не вем дщерь. И
захотелось мне зверина мяса, и накорми меня дикого вепря
свежим мясом, от своей руки убиенного». И король Гвидон
радостен был, не слыхал таковых печей и в три года от своей
прекрасной королевны Милитрисы. И король повелел осед-
лать осла и сел на осла и взял в руки копие и поехал в чистое



 
 
 

поле за диким вепрем.
И прекрасная королевна Милитриса поднялась и градные

врата отворила и встретила короля Додона с великою радо-
стию во вратах градных. И взяла его за белые руки и любезно
во уста целовала и повела его в королевские палаты. И по-
чали пити и ясти и веселитися. И в те поры храбрый витязь
Бова королевич, еще детище младо и несмысленно, ушел на
конюшню и ухоронился под ясли. И был у Бовы дядька Сим-
балда и пошел на конюшню и нашел Бову под яслями и сам
прослезился и почал говорить: «Государь мой храбрый ви-
тязь Бова королевич! Мати твоя злодей, прекрасная коро-
левна Милитриса. С королем Додоном извела она, злодей,
государя моего, а батюшку твоего, доброго и славного коро-
ля Гвидона. А ты еще детище младо, не можешь отмстити
смерти отца своего. Побежим мы, государь, во град Сумин,
которым градом пожаловал меня государь мой, а батюшка
твой славный король Гвидон; а тот град вельми крепок». И
рече Бова дядьке Симбалде: «Государь мой дядька Симбал-
да! Я еще детище младо и несмысленно и не могу я на доб-
ром коне сидеть и во всю конскую пору скакать». И дядька
Симбалда оседлал себе доброго коня, а под Бову иноходца и
призвал к себе тридцать юношей и побежал во град Сумин.

И были во граде изменники, и сказали королю Додону и
прекрасной королевне Милитрисе, что дядька Симбалда по-
бежал во град Сумин и увез с собою Бову королевича. И ко-
роль Додон повелел в рог трубить и собрал войска 40 000 и



 
 
 

погнался за дядькою Симбалдою и за Бовою королевичем.
И послал загонщиков за дядькою Симбалдою и за Бовою. И
загонщики догнали дядьку Симбалду и Бову королевича. И
оглянулся дядька и увидел загонщиков, и почал во всю кон-
скую пору скакать и убежал во град Сумин и затворился на-
крепко. А Бова королевич не мог ускакать, и свалился Бова
с коня на землю. И загонщики Бову взяли и привезли к ко-
ролю Додону. И король Додон послал Бову к матери его, к
прекрасной королевне Милитрисе.

И пошел король Додон под град Сумин, стал в лугу и рас-
ставил королевские шатры. И спал тут и видел сон вельми
страшен, кабы ездит Бова королевич на добром коне, в руке
держит копие и прободает королю Додону утробу и сердце.
И король Додон восстал от сна своего и призвал к себе брата
своего именем Обросима и почал сон свой сказывать и по-
сылал брата своего Обросима во град Антон к прекрасной
королевне Милитрисе лепо поздравити1 и сон сказати и про-
сить, чтобы Бову королевича за тот сон предать злой смерти.

И Обросим поехал во град Антон к прекрасной королевне
Милитрисе лепо поздравити и сон сказати и просить Бову
королевича, чтобы его за тот сон предать смерти. И прекрас-
на и королевна Милитриса почала говорить: «Могу я и сама
Бову смерти предати. Посажу его в темницу и не дам ему ни
пити, ни ясти, та же ему смерть будет».

И король Додон стоял под градом Суминым 6 месяцев и не
1 Любезно приветствовать.



 
 
 

мог взять града Сумина и пошел во град во Антон. И дядька
Симбалда повелел в рог трубить и собрал войска 15 000 и
пошел под град Антон и начал в городовую стену бити без-
отступно и кричать и прошать из города государя своего Бо-
ву королевича: «А не сдадите мне государя моего Бову ко-
ролевича, я жив не могу от града отойти». И прекрасная ко-
ролевна Милитриса почала говорить королю Додону: «Госу-
дарь мой король Додон, что злодей наш не даст нам упокою
ни в день, ни в ночь». И король Додон повелел в рог трубити
и собрал войска 30 000 и погнался за дядькою Симбалдою.
И дядька Симбалда не может стоять против короля Додона
и убежал во град Сумин и затворился накрепко. И прекрас-
ная королевна Милитриса велела Бову посадить в темницу
и доскою железною задернуть и песком засыпать и не давать
Бове пити и ясти пять дней и пять ночей. И Бове по младо-
сти ясти добре хочется. И прекрасная королевна Милитриса
надела на себя драгоценное платье и пошла по королевско-
му двоpy. И Бова увидел из темницы и закричал Бова зыч-
но гласом: «Государыня моя матушка, прекрасная королевна
Милитриса! Что ты, государыня моя, воскручинилася на ме-
ня! Не пришлешь со мне ни пити, ни ясти! Уже ко мне при-
ближается голодная смерть!» И прекрасная королевна Ми-
литриса почала говорить: «Чадо мое милое, Бова королевич!
Воистину я тебя забыла с кручины. Тужу по отце твоем, а по
государе своем по добром короле Гвидоне. Ужо я тебе при-
шлю много пити и ясти, и ты напитай свою душу». И пре-



 
 
 

красная королевна Милитриса, уйдя в королевские палаты,
почала месить два хлебца своими руками на змеином сале
во пшеничном тесте. Испекла два хлебца и послала с девкою
к Бове в темницу. Да за тою ж девкою пришли два выжле-
ца и сели у темницы под окошком. И девка дала Бове два
хлебца, и Бова хочет хлебцы ясти. И девка прослезилася и
почала говорить: «Государь храбрый витязь Бова королевич!
Не моги ты, государь, те хлебцы скоро съести, а скорее то-
го умрешь. Мати твоя, а государыня моя прекрасная коро-
левна Милитриса, месила она те хлебцы своими руками во
пшеничном тесте на змеином сале». И Бова взял хлебец, да
бросил выжлецу, а другой другому, и сколь скоро выжлецы
хлебцы съели, и скорее того их разорвало по макову зерну.
И Бова прослезился: «Милостивый Спас и пречистая бого-
родица! За что меня государыня мати моя хотела злой смер-
ти предать?» И девка дала Бове своего хлебца ясти, и Бова
наелся и напился.

И девка, пошедши из темницы, не затворила и доски же-
лезной не задернула. И Бова вышел из темницы и побежал
из града через городовую стену. И соскочил Бова с городо-
вой стены и отшиб Бова себе ноги и лежал за градом три
дня и три ночи. И встал Бова и пошел куда очи несут. И
пришел Бова на край моря и увидел Бова корабль на море.
И закричал Бова громко гласом. И от Бовина гласу на море
волны восстали и корабль потрясся. И гости-корабельщики
дивилися, что детище младо кричит громким гласом. И го-



 
 
 

сти-корабельщики послали ярышков2 в подъездке и велели
спросить: «Христианского ли ты роду или татарского? И бу-
де христианского, вы его возьмите на корабль». И ярыжные
приехали к берегу и почали спрашивать: «Христианского ли
ты роду или татарского? Имя твое как?» И рече Бова: «Я
роду не татарского, я роду христианского, пономарев сын, а
матушка моя была убогая жена, на добрых жен платья мыла,
тем свою голову кормила». И ярыжные взяли Бову в подъез-
док и повезли на корабль.

И почал Бова по кораблю похаживать. И гости-корабель-
щики промеж собою дивятся, не могут на Бовину красоту
насмотретися, что не видали такого отрока: вельми лепооб-
разен. И лег Бова спать, и гости-корабельщики промеж со-
бою хотят смертныя чаши пити3 о Бове. И Бова встал от сна
своего и почал говорить: «Гости-корабельщики, не браните-
ся и не деритеся обо мне. Я вам служу по росчету: который
меня увидел раньше на берегу, я тому служу до обеда, а ко-
торый увидел после, я тому служу после обеда до вечера».
И гостям то слово полюбилось, вынимали якори, подымали
парусы и бежали по морю год и три месяца и прибежали под
Арменское царство, а во Арменском царстве король Зензе-
вей Айдарович. И метали гости-корабельщики сход на берег,
и Бова почал по кораблю ходить.

И король Зензевей Айдарович послал юношей и подьячих

2 Здесь: матросы.
3 Хотят биться насмерть.



 
 
 

и велел спросить, коего царства корабль прибежал, и кое-
го града гости, и с какими товарами. И юноши и подьячие,
пришедши на корабль, увидели Бову на корабле, и не мог-
ли на Бовину красоту насмотреться и забыли во уме своем
спросить, коего царства корабль прибежал, и которого гра-
да гости, и с какими товарами. И король Зензевей Айдаро-
вич спрашивает юношей и подьячих, коего царства корабль,
и коего града гости, и с какими товарами. Они ж ему ничего
не сказали, только сказали, что видели на корабле юношу.
И король Зензевей скоро повелел осла подвести и поехал к
кораблю и увидел: на корабле ходит отрок вельми лепообра-
зен. И забыл во уме своем спросить, коего царства корабль
и с какими товарами. И король Зензевей Айдарович почал
у гостей торговать отрока: «Гости-корабельщики, продайте
мне отрока, возьмите у меня 300 литр злата». И гости-кора-
бельщики говорили: «Государь король Зензевей Айдарович!
Нельзя нам того отрока продать, у нас тот рабич общий, а
взят на краю моря на берегу». И король Зензевей Айдарович
говорил гостям: «А коли у вас тот рабич общий, вы его про-
дайте, а возьмите у меня 300 литр злата, да торгуйте в моем
царстве безданно и беспошлинно. А не продадите мне обще-
го рабича, вам из моего царства живыми не выехать и впредь
мимо моего царства кораблям не хаживать». И гости-кора-
бельщики Бову продали, а взяли за него 300 литр злата.

И король Зензевей Айдарович посадил Бову на осла и по-
ехал во Арменское царство и почал у Бовы спрашивать: «Бо-



 
 
 

ва, какого ты роду, царского или королевского?» И Бова ре-
че: «Государь мой король Зензевей Айдарович! Я роду не
царского и не королевского, а роду христианского, понома-
рев сын. А мати моя, убогая жена, на добрых жен платья мы-
ла, тем свою голову кормила». И король Зензевей Айдарович
почал говорить: «А коли ты, Бова, такого худого роду, и ты
у меня служи на конюшне и будь над конюхами большой».
И Бова, государю своему ударя челом, пошел на конюшню;
а от роду Бове семь лет. И Бова почал на конюшне служить.

И у того короля Зензевея Айдаровича была дочь, прекрас-
ная королевна Дружневна. И узрила из своих хором Бову на
конюшне вельми лепообразна, а от Бовиной красоты всю ко-
нюшню осветило. И прекрасная королевна Дружневна наде-
ла на себя драгоценное платье и пошла в королевские пала-
ты ко отцу своему и, пришедши, почала говорить: «Государь
мой батюшка, король Зензевей Айдарович! Много, государь,
у меня нянек и мамок и красных девиц, а нет у меня ни еди-
ного слуги. Завтра, государь, у меня пир на нянек и на ма-
мок, а некому у меня постряпать, еств роздать и у постав-
ца постоять. Пожалуй, государь батюшка, тем меня холопом,
которого купил у гостей, а дал 300 литр злата». И у короля
Зензевея Айдаровича дочь была в любови. «Дочь моя, пре-
красная королевна Дружневна! Буди на твоей воли». И велел
позвать Бову. И Бова пришел в королевскую палату, госуда-
рю своему челом ударил. И король Зензевей Айдарович по-
чал говорить: «Бова! Завтра у Дружневны постряпай и ест-



 
 
 

вы роздай и у поставца постой. А еще, Бова, послушай мо-
его наказу и по все дни буди у Дружневны». И Бова, челом
ударя, пошел на конюшню. И Дружневна, челом ударя отцу
своему, пошла в задние хоромы.

И как ночь проходит, а день настает, Дружневна ест-
вою спешит. А как ества поспевает, прекрасная королевна
Дружневна послала девку на конюшню. И девка, пришедши
на конюшню: «Поди, Бова, королевна тебя зовет». И Бова
оделся и пришел в задние хоромы, и прекрасная королевна
Дружневна перед Бовой не усидела и встала. И Бова почал
говорить: «Прекрасная государыня, прекрасная королевна!
Не гораздо делаешь, передо мной, холопом, встаешь». И ко-
ролевна на Бову досады никакие не держит. И как пошел
пир и пировая ества, поспела лебедь, и Бова лебедь принес.
И прекрасная королевна лебедь рушила и уронила нож под
стол. И Бова кинулся под стол. И прекрасная королевна, под-
клоня главу под стол, не хватала за нож, хватала Бовину гла-
ву и целовала его во уста, и во очи, и во уши. И Бова вы-
рвался и опять стал у поставца и почал государыню свою
бесчестить. «Государыня прекрасная королевна Дружневна!
Не пригоже тебе меня, холопа своего, целовать во уста, и
во уши, и во очи!» И как пированье отошло, Бова почал го-
ворить: «Прекрасная королевна Дружневна! Отпусти меня
на конюшню к товарищам». И Бова пошел на конюшню, и
прекрасная королевна на Бовин след не могла насмотреться.
И Бова, пришедши на конюшню, лег спать и спал 5 дней и



 
 
 

5 ночей. Конюхи разбудить не могли и поехали по траву и
Бовин урок накосили и в розвези связали. И Бова встал, да
по траву поехал и встретил конюхов, урок свой взял да вы-
брал разных цветов и сплел травяной венец и положил себе
на главу. И приехал на конюшню. И прекрасная королевна
усмотрела у Бовы на главе травяной венец в разных цветах
и послала девку на конюшню. И девка, пришедши: «Поди,
Бова, Дружневна тебя зовет».
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